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See the notice on TED website

227916-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Services liés aux déchets et aux ordures – "СМЕТОСЪБИРАНЕ И 
СМЕТОИЗВОЗВАНЕ НА БИТОВИТЕ ОТПАДЪЦИ В ОБЩИНА ПРАВЕЦ ДО РЕГИОНАЛНО 
ДЕПО ЗА ОТПАДЪЦИ"
OJ S 65/2026 02/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ОБЩИНА ПРАВЕЦ
Adresse électronique: parashkeva.gencheva@pravets.bg
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: "СМЕТОСЪБИРАНЕ И СМЕТОИЗВОЗВАНЕ НА БИТОВИТЕ ОТПАДЪЦИ В 
ОБЩИНА ПРАВЕЦ ДО РЕГИОНАЛНО ДЕПО ЗА ОТПАДЪЦИ"
Description: "СМЕТОСЪБИРАНЕ И СМЕТОИЗВОЗВАНЕ НА БИТОВИТЕ ОТПАДЪЦИ В 
ОБЩИНА ПРАВЕЦ ДО РЕГИОНАЛНО ДЕПО ЗА ОТПАДЪЦИ" Предмет на настоящата 
обществена поръчка е сметосъбиране и сметоизвозване на територията на община 
Правец включваща населените места : гр.Правец; с.Разлив; с.Правешка Лакавица; с.
Калугерово; с.Своде; с.Осиковска Лакавица; с.Осиковица; с.Джурово; с.Равнище; с.
Видраре; с.Манаселска река. и вкл. ,но не само: • Доставка и разполагане на 
необходимия брой съдове за целите на дейностите по събиране на отпадъците; • 
Подобряване и оптимизиране на системата за събиране и транспортиране на битовите 
отпадъци (БО), поддържане и почистване с цел осигуряване висока степен на 
ефективност в съотношението качество/цена; • Осъществяване на комуникация и 
информационен обмен между общината, избрания Изпълнител и гражданите за 
качеството на услугите с цел подобряването им по дейностите, предмет на настоящата 
поръчка.
Identifiant de la procédure: c8ee42de-64dd-48f4-a145-df8ff33c015d
Identifiant interne: 572358
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ОБЩИНА ПРАВЕЦ  
Ville: Правец
Code postal: 2161
Subdivision pays (NUTS): София (BG412)
Pays: Bulgarie

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/227916-2026
mailto:parashkeva.gencheva@pravets.bg
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2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 132 297,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
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Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Faillite: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)



227916-2026 Page 4/10

Biens administrés par un liquidateur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Faute professionnelle grave: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: "СМЕТОСЪБИРАНЕ И СМЕТОИЗВОЗВАНЕ НА БИТОВИТЕ ОТПАДЪЦИ В 
ОБЩИНА ПРАВЕЦ ДО РЕГИОНАЛНО ДЕПО ЗА ОТПАДЪЦИ"
Description: "СМЕТОСЪБИРАНЕ И СМЕТОИЗВОЗВАНЕ НА БИТОВИТЕ ОТПАДЪЦИ В 
ОБЩИНА ПРАВЕЦ ДО РЕГИОНАЛНО ДЕПО ЗА ОТПАДЪЦИ" Предмет на настоящата 
обществена поръчка е сметосъбиране и сметоизвозване на територията на община 
Правец включваща населените места : гр.Правец; с.Разлив; с.Правешка Лакавица; с.
Калугерово; с.Своде; с.Осиковска Лакавица; с.Осиковица; с.Джурово; с.Равнище; с.
Видраре; с.Манаселска река. и вкл. ,но не само: • Доставка и разполагане на 
необходимия брой съдове за целите на дейностите по събиране на отпадъците; • 
Подобряване и оптимизиране на системата за събиране и транспортиране на битовите 
отпадъци (БО), поддържане и почистване с цел осигуряване висока степен на 
ефективност в съотношението качество/цена; • Осъществяване на комуникация и 
информационен обмен между общината, избрания Изпълнител и гражданите за 
качеството на услугите с цел подобряването им по дейностите, предмет на настоящата 
поръчка.
Identifiant interne: 572358

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Община Правец  
Ville: Правец
Code postal: 2161
Subdivision pays (NUTS): София (BG412)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois
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5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 132 297,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Поръчката се възлага ежегодно
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: На основание чл. 47, ал. 5 от ЗОП и Постановление № 356 от 29 декември 
2023г. за определяне на възложителите, които са задължени да възлагат обществени 
поръчки при спазване на изискванията на чл. 47, ал. 5 от ЗОП, както и дела на чистите 
превозни средства спрямо общия брой превозни средства, които са предмет на 
доставката или се използват за извършване на услугите по чл. 47, ал. 5 от ЗОП, при 
изпълнение на услугите, предмет на поръчката, следва да се използват чисти превозни 
средства с минимален дял 8 % към общия брой на превозните средства, които се 
използват за изпълнение на услугата по сметосъбиране и сметоизвозване (Приложение 
№ 1 към Постановление № 356 от 29 декември 2023г.).
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La prévention et la réduction de la 
pollution
Critères marchés publics écologiques: Critères applicables aux marchés publics écologiques 
de l’UE

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués parce que 
le marché n’est pas destiné aux personnes physiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: Участникът трябва да притежава валиден 
регистрационен документ съгласно Разпоредбите на чл.12, ал.4 от Закона за 
управление на отпадъците (ЗУО) или валидно разрешение за извършване на 
дейностите по чл.35 от ЗУО, или еквивалентен документ, издаден от компетентния 
орган от държавата – членка на ЕС, в която участникът е установен. Обстоятелството се 
доказва с копие на валиден Регистрационен документ съгласно разпоредбите на чл. 12, 
ал. 4 от Закона за управление на отпадъците (ЗУО) или копие на валидно Разрешение 
за извършване на дейности по чл. 35 от ЗУО, или еквивалентен документ, издаден от 
държавата – членка на ЕС, в която участникът е установен.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: За участие в процедурата, всеки участник следва да 
докаже изпълнение на услуги, обхващащи дейности с предмет еднакъв или сходен на 
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настоящата поръчка, през последните три години, считано от датата на подаване на 
офертата. "Сходна" е изпълнена услуга с обхват на обслужване сметосъбиране и 
транспортиране на неопасни отпадъци.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: частникът трябва да разполага със следното 
минимално специализирано техническо оборудване за изпълнението предмета на 
обществената поръчка: 1. Специализирана техника и машини  2 бр. Специализирани 
автомобили за обслужване на съдове с обем 1100, 240 и 110 л. С вместимост 12 до 18 
м3, оборудвани с „GPS”- система за проследяване и контрол на Специализирани 
автомобили предвидени да изпълняват услугата.  1 бр. Контейнеровоз – за контейнери 4 
м3  1 бр.Багер челен товарач минимум 1 тон; На основание чл. 47, ал. 5 от ЗОП и 
Постановление № 356 от 29 декември 2023г. за определяне на възложителите, които са 
задължени да възлагат обществени поръчки при спазване на изискванията на чл. 47, ал. 
5 от ЗОП, както и дела на чистите превозни средства спрямо общия брой превозни 
средства, които са предмет на доставката или се използват за извършване на услугите 
по чл. 47, ал. 5 от ЗОП, при изпълнение на услугите, предмет на поръчката, следва да 
се използват чисти превозни средства с минимален дял 8 % към общия брой на 
превозните средства, които се използват за изпълнение на услугата по сметосъбиране и 
сметоизвозване (Приложение № 1 към Постановление № 356 от 29 декември 2023г.).
Сметосъбиращите автомобили, използвани при изпълнение на поръчката, трябва да 
бъдат снабдени с GPS система позволяваща оn-line наблюдение. 2 .Техническо 
оборудване за целия срок на договора: • Контейнери „Бобър” 1.1м3 - 360 бр. • Кофи 110л 
– 350 бр. • Кофи 240л – 1700 бр. • Контейнери 4 м3 - за град Правец - не по-малко от 20 
бр.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Участникът да разполага със специализиран персонал 
за обслужване на дейностите предмет на поръчката. Изискуемата информация относно 
горепосоченото изискване за технически и професионални способности, участникът 
попълва Част IV: Критерии за подбор, раздел В: Технически и професионални 
способности, в ЕЕДОП. Изискването се доказва с документ установяващ наличието на 
специализиран персонал за обслужване на дейностите по поръчката, а именно Списък 
на персонала , който ще изпълнява поръчката и на членове на ръководния състав, които 
ще отговарят за за изпълнението, в който е посочена професионалната компетентност 
на лицата.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Предлагана цена
Description: Всички оферти, които отговарят на обявените от Възложителя изисквания и 
бъдат допуснати до разглеждане, ще бъдат оценявани по критерия „икономически най-
изгодна оферта”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от Закона за обществените поръчки, „най- 
ниска цена”. Класирането на допуснатите до оценка оферти се извършва на база 
получената от всяка оферта „Обща цена ” (ОЦ). Този показател включва в себе си два 
подпоказателя : ОЦ = Цзс + Цлс Където, Цзс – е цената за извършване на услугата през 
зимния сезон определен както следва от 01 ноември до 31 март. Цлс е цената за 
извършване на услугата през летния сезон определен както следва от от 01 април до 31 
октомври До оценка по показателя Обща цена (ОЦ) се допускат само оферти, които 
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съответстват на условията за изпълнение на обществената поръчка. Максимален брой 
точки по показателя ЦП – 100 точки. ЦП= (ОЦ min / ОЦ i) х 100, където ОЦ i e 
предложена Цена в евро без ДДС за сметосъбиране и сметоизвозване на отпадъците на 
територията на Община Правец за целия период на договора, съгласно Ценовото 
предложение на съответния участник, която оферта се оценява. ОЦ min e най-ниската 
предложена Цена в евро без ДДС за сметосъбиране и сметоизвозване на отпадъците на 
територията на Община Правец за целия период на договора, от Ценовото 
предложение на участника предложил най-ниска обща цена.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/572358
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/572358
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 04/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 3 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 05/05/2026 15:30:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Възложителят изисква гаранция за изпълнение в размер на 1% от 
стойността на договора без вкл. ДДС. Гаранцията за изпълнение на договора може да 
се представи под формата на: 1. Парична сума; 2. Банкова гаранция; 3.Застраховка, 
която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
Начините на плащане са посочени в проекта на Договор.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours

https://app.eop.bg/today/572358
https://app.eop.bg/today/572358
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Organisation chargée des procédures de médiation: Комисия за защита на конкуренцията
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Чл. 197. (1) Жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от: 1. (доп. - ДВ, бр. 49 от 2018 г.) изтичането на срока по чл. 
100, ал. 3 - срещу решението за откриване на процедурата, решението за създаване на 
квалификационна система и/или решението за одобряване на обявлението за 
изменение или допълнителна информация;
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция за приходите
Adresse web de la législation fiscale: http://www.nap.bg
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Adresse web de la législation environnementale: http://www.moew.government.bg
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика
Adresse web de la législation sur l'emploi: http://www.mlsp.government.bg
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ОБЩИНА ПРАВЕЦ
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: ОБЩИНА ПРАВЕЦ
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: ОБЩИНА 
ПРАВЕЦ
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: ОБЩИНА ПРАВЕЦ
Organisation qui traite les offres: ОБЩИНА ПРАВЕЦ

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ОБЩИНА ПРАВЕЦ
Numéro d’enregistrement: 000776477
Adresse postale: пл. ТОДОР ЖИВКОВ №.6
Ville: гр.Правец
Code postal: 2161
Subdivision pays (NUTS): София (BG412)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Парашкева Иванова Генчева
Adresse électronique: parashkeva.gencheva@pravets.bg
Téléphone: +359 889322934
Adresse internet: http://pravets.bg
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/1272
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
mailto:parashkeva.gencheva@pravets.bg
http://pravets.bg
https://app.eop.bg/buyer/1272
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8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция за приходите
Numéro d’enregistrement: 131063188
Adresse postale: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: infocenter@nra.bg
Téléphone: +35970018700
Adresse internet: http://www.nap.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Министерство на околната среда и водите
Numéro d’enregistrement: 000697371
Adresse postale: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: edno_gishe@moew.government.bg
Téléphone: +35929406000
Adresse internet: http://www.moew.government.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Министерство на труда и социалната политика
Numéro d’enregistrement: 000695395
Adresse postale: ул. "Триадица" № 2

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
http://www.nap.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
http://www.moew.government.bg
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Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: mlsp@mlsp.government.bg
Téléphone: +359 2 8119 443
Adresse internet: http://www.mlsp.government.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: e782ee0f-4600-4bec-906e-bfd7651bbed6  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 01/04/2026 15:02:32 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 227916-2026
Numéro de publication au JO S: 65/2026
Date de publication: 02/04/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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